
Bio Profit訴訟 轉交 Strategic Claims Services                   免付費電話 1-866-274-4004
網址www.strategicclaims.net/bioprofit/
電子信箱 info@strategicclaims.net

理賠申請截止日 2023/1/4

理賠表和免責聲明

提交理賠表的截止日期：此理賠表必須在 2023 年 1 月 4 日之前寄出，以郵戳為
依據 理賠表可以郵寄至 Bio Profit 訴訟 轉交 Strategic Claims Services，地址為
600 North Jackson Street, Suite 205, Media, Pennsylvania 19063，或掃描並通過
電子郵件發送至 info@strategicclaims.net

如未能及時提出理賠申請，將視同放棄參與 劉曜毅、謝東宏和蔡秋寶 訴訟威明
頓信託公司的任何和解所得款項分配權利，第14 CV 6631 號民事訴訟(“集體訴訟
”)，目前正在紐約西區美國地方法院審理(”和解”

在填寫本理賠表之前，請閱讀待決集體訴訟通知、和解方案、律師費及支出費

異動以及服務判決(“通知”)

如提供虛假、誤導性或不完整的資訊/文件可能會延遲支付任何和解金額，並可
能危及您的分配權。

定義

1. “集體和解”或”集體和解成員”意指所有購買或獲得Bio Profit基金而受到損害的
個人或實體。集體和解中排除了 (i) 被告； (ii) 任何曾擔任被告的高級職員或董
事的人  (iii) 任何被告擁有或曾經擁有控股權益的任何公司或實體  (iv) 被告的母
公司或子公司  (v) 任何被排除在外的個人或實體的法定代理人、代表人、繼承
人、受益人、利益繼承人或受讓人，以其各自的身份；以及 (vi) 通過提交法院
接受有效排除請求來排除自己的任何個人或實體。

2.”被告”是指威明頓信託公司或威明頓信託，全國協會。



美國地方法院

紐約西區

劉曜毅、謝東宏和蔡秋寶 訴訟威明頓信託公司
案件號碼 6:14-cv-06631

郵戳必須不遲於：2023 年 1 月 4 日
請輸入或打印

第一部分：理賠人身份資訊

如果在本表格背面的姓名和地址資訊正確，您無需在此部分提供您的聯繫資訊  
如果背面的姓名和地址資訊不正確，您必須在下面長框中填入正確的聯繫資訊

□ 我的姓名和地址資訊不正確  請注意，如果您需要更改此理賠的名稱，您必
須提供文件證明新的理賠人姓名，為有資格代表受益所有人

受益所有人姓名（名、中間名、姓氏）

記錄所有人的姓名（名字、中間名、姓氏）（如果與上面列出的受益人不同）

地址-街道

城市                            州           郵遞區號

省份                           國家

社會安全號碼                    稅號

電話(工作)                       電話(住家)

電子信箱



第二部分：Bio Profit基金投資時間表
以下資訊，如有填寫 來自您在 美國證管會SEC 訴訟中提交給接管人的理賠表，
並構成此理賠的基礎

受益所有人姓名：

請勾選其一確認：

□ 本表格上面列出有關Bio Profit基金的投資資訊是正確的
如果您勾選此框，則無需提供任何額外的支持。

□ 本表格上面列出的有關 Bio Profit基金的投資資訊不正確，或者上面沒有列出
任何資訊 請注意，如果您選擇此框，您必須提供文件以證明所提供的資訊

不正確，例如您的經紀或銀行對帳單顯示您對Bio Profit基金的投資。 未能
提供此資訊可能會導致您的理賠被拒絕。



您必須閱讀並在第 5 頁上簽字

第三部分：提交法院管轄權和確認書

我(我們)根據通知中所述日期為 2022 年 8 月 12 日的和解規定和協議條款而
提交本理賠表和免責聲明。我(我們)就我(我們)作為和解集體成員(定義見上文)
的理賠以及為了執行所載的免責而服從紐約西區美國地方法院的管轄權 我(我
們)進一步確認，在訴訟中作出的任何判決我(我們)可能受其約束。我(我們)同意
在需要時向理賠管理人或原告的集體律師提供額外資訊以支持該理賠。我(我們)
沒有對於Bio Profit基金的投資或捐款提交任何其他理賠，並且知道沒有其他人
代表我(我們)這樣做。

第四部分：豁免及證明

1. 集體代表和和解集體特此永遠免除被告的任何和所有索賠和訴訟因由的各種
性質和描述，無論已知或未知（如通知中所定義）、或有或絕對、成熟或不成

熟， 可發現的或不可發現的、已清算的或未清算的、應計的或未應計的，包括
那些被隱瞞或隱藏的，無論法律或衡平法理論如何，以及是否根據聯邦、州、

普通法或外國法律，原告或和解的任何其他成員 (a) 於訴訟中主張；或(b) 可以
在任何法庭上聲稱直接或間接全部或部分產生於、基於或涉及 (1) 訴訟中涉及、
闡述或提及與投資Bio Profit基金有關的指控、交易、事實、事項或事件、陳述
或遺漏；或 (2) 被告和/或其律師對訴訟和/或其中指控的理賠的辯護或和解。

2. 我(我們)特此確認完全滿意，並在此完全、最終和永遠解決、釋放、放棄及解
除對被告和威明頓信託公司過去、現在或未來母公司、控股公司 子公司、關聯

公司、供應商、代理人、繼承人、轉讓人、受讓人和/或受讓人及其各自的子公
司、關聯公司、供應商、代理人、繼承人、轉讓人、受讓人和/或受讓人，以及
他們各自的現任、前任， 或未來的高級職員、董事、股東、僱員、代表、顧問
、會計師和律師 的所有已釋放的理賠

3. 除非法院發布最終判決批准和解協議並在生效日期生效，否則本免責聲明無
效。

4. 我(我們)在此保證並聲明我(我們)沒有自願或非自願地轉讓或聲稱轉讓或轉讓
根據本新聞稿或其任何其他部分或部分發布的任何事項。

5. 我(我們)在此保證並聲明，我(我們)已經審查了上述投資資訊及/或包含了關於
我(我們)對理賠表和免責聲明 涵蓋了Bio Protif基金所有投資的交易資訊，以及
我(我們)的Bio Profit基金投資的任何銷售。
6. 根據偽證罪的處罰，我(我們)證明：
   (a) 此表上顯示的社會保障/稅務識別號碼是正確的；且
   (b) 我(我們)證明我(我們)並不受《國內稅收法》第 3406(a)(1)(C)條規定的備用
預扣稅的約束，因為： (i) 我(我們)免於備用預扣稅； (ii) 我(我們)沒有收到美國
國稅局通知我(我們)因未能報告所有利息或股息而被扣繳預扣稅款； 或 (iii) 國稅
局已通知我(我們)不再需要繳納備用預扣稅。



注意：如果您已收到美國國稅局通知您需要預扣稅款，您必須劃掉上述的b

除了避免備用預扣稅所需的證明外，美國國稅局不需要您同意本文件的任何規

定。

我(我們)聲明並證明我(我們)理解，通過執行本免責聲明和證明，我(我們)明確
免責並永久放棄針對免責方的所有免責聲明。

我(我們)聲明，根據美國法律，偽證罪將受到處罰，以下簽名人提供的上述資訊
是真實和正確的。

執行日期       (日)           (月/年) ，於         (城市)         (國家)

                                                                    
所有人簽名                                   聯名所有人簽名

                                                                    
所有人姓名                                   聯名所有人姓名

                         
簽署人其他身份，例如受益購買人、執行人、管理人、受託人等

準確的理賠處理需要大量時間

感謝您的耐心等待

提醒清單：

1. 請在上述豁免及證明文件上簽字。
2. 如果需要，記得附上支持文件。
3. 請勿發送任何形式的原始文件。
4. 保留一份您的理賠表和免責表以及支持文件（如果需要）以供記錄。
5. 如果您希望確認收到您的理賠表和免責聲明表，請發送認證郵件，要求回執。
6. 如果您搬家，請將您的新地址發給我們。


